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L'objectif de cette leçon （このレッスンの目

的） 

・「会話力」と「読解力」、「リスニング力」を伸ばすため

のレッスンです。「伝えたいこと」を妥協せず積極的に

話しましょう。 

・また、レッスン中に使えなかった表現を復習すること

で、表現の幅を広げていきましょう。 
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【パリのメトロ～Le métro parisien ～】 

 

★1 以下の絵について、下の文章を読みましょう。 

 

 

 

L’histoire du métro de Paris débute en 1900 pour l’exposition Universelle. Il est toujours 

en cours de développement. Du fait de son ancienneté, le métro parisien est difficile 

d’accès car il comporte de nombreux escaliers.  

 Le réseau est composé de 16 lignes de métro desservant près de 300 stations réparties 

sur Paris et sa banlieue. Chaque ligne comporte un numéro de 1 à 14 et une couleur 

différente. Un ticket vous permet de voyager dans tout le réseau. Il est valable pendant 

tout votre trajet. Il n’y a pas de tarification à la distance. 

 Vous entendrez certainement des mélodies dans le métro. Des musiciens sont autorisés 

à y jouer. Vous pouvez leur donner une pièce si vous avez aimé leur musique.  

La ligne 1 est une ligne très touristique car elle relie le Louvre, les Champs Elysées et 

l’Arc de Triomphe. Attention car elle est aussi malheureusement fréquentée par de 

nombreux pickpockets. Veillez bien à vos affaires et ne laissez pas votre portefeuille 

dans la poche arrière de votre pantalon. Bon voyage! 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

※日本語訳が必要な場合は、講師に《Envoyez-moi la phrase en japonais》と伝えてください。チャットで日本語訳を送ります。 

 

★2 講師が写真と文に関する質問をしますので、答えましょう。 

 

 

 

 

※注意※ ウェブサイト公開の音声につきまして、一部本文と相違がございます。 

2 段落目 (本文)Le réseau est composé de 16 lignes ... → (音声)Le métro est composé de 16 lignes ... 

必要に応じて、講師と一緒に発音練習をしましょう。 

少しずつスピードアップしながら、ネイティブのスピードに近づいてみましょう！ 

表現を覚えるため、フルセンテンスで答えるように心がけてみましょう。 

単語がわからない場合は、チャットに記入してもらい、覚えていきましょう。 

 


